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Diamond refrigerated equipment 
Équipement réfrigéré Diamond 

Diamond Kühlgeräte 
Koel apparatuur Diamond  

Produtos refrigerados Diamond 
Attrezzatura refrigerata Diamond 

Equipo frigorifico Diamond
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EN INSTRUCTION MANUAL (TRANSLATION OF THE ORIGINAL INSTRUCTION) 
This equipment should be operated safely, in accordance with the manufacturer's original instructions and solely for the designated use. Misuse can cause damage to the equipment and possible injury to the user. Children must be supervised at all times to ensure that they do not play with the equipment. Do not store explosive substances, such as aerosol products containing flammable propellant. 

FR NOTICE D’UTILISATION (TRADUCTION DE L’INSTRUCTION D’ORIGINE) 
Cet équipement doit être utilisé en toute sécurité, conformément aux instructions originelles du fabricant et uniquement pour l'utilisation indiquée. Une mauvaise utilisation peut causer des dommages à l'équipement et d'éventuelles blessures à l'utilisateur. Les enfants doivent être supervisés en tout temps afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. N'entreposez pas de substances explosives, comme les produits en aérosol contenant des gaz propulseur inflammable. 

DE BEDIENUNGSANLETUNG (ÜBERSETZUNG DER ORIGINAL-ANLEITUNG) 
Dieses Gerät sollte sicher betrieben werden kann, in Übereinstimmung mit der Originalverpackung des Herstellers Anweisungen und ausschließlich für den bestimmungsgemäßen Gebrauch. Missbrauch kann zu Schäden am Gerät und mögliche Verletzungen des Benutzers. Kinder müssen zu jeder Zeit überwacht werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. Lagern Sie keine explosiven Substanzen, wie Aerosol-Produkte mit brennbaren Treibgas. 

NL GEBRUIKSAANWIJZING (VERTALING VAN DE ORIGINELE HANDLEIDING) 
Het apparaat moet veilig worden gebruik, overeenkomstig de gebruiksaanwijzing en alleen voor het door de fabrikant aangegeven doeleinde. Oneigenlijk gebruik kan schade aan het apparaat en/of de gebruikers veroorzaken. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen, u dient daarop toe te zien. In het apparaat mogen geen explosieve stoffen, zoals aerosol-producten met brandbaar drijfgas, worden opgeslagen. 

PT MANUAL DE INSTRUÇÕES (VERSÃO ORIGINAL) 
O equipamento deve ser utilizado em segurança segundo este manual e apenas para o fim indicado pelo 
fabricante. O seu uso incorreto pode causar danos no equipamento e/ou aos utilizadores. As crianças 
devem ser supervisionadas para assegurar que não brincam com o aparelho. Não armazenar neste 
equipamento substâncias explosivas, tais como latas de aerossol com propulsor inflamável. 

IT MANUALE DI ISTRUZIONI (TRADUZIONE DELLE INSTRUZIONI ORIGINALI) 
Questo apparecchio deve essere utilizzato in modo sicuro, secondo le istruzioni originali del produttore ed esclusivamente per l'uso previsto. Un uso improprio può causare danni alle apparecchiature e possibili lesioni per l'utente. I bambini devono essere controllati in ogni momento per assicurarsi che non giochino con l'apparecchiatura. Non conservare sostanze esplosive, come i prodotti spray che contengono propellente infiammabile. 

ES MANUAL DE INSTRUCCIONES (TRADUCCIÓN DE LA VERSIÓN ORIGINAL) 
Este equipo debe ser operado con seguridad, de acuerdo con las instrucciones originales del fabricante y sólo para el fin indicado. El mal uso puede causar daños en el equipo y posibles lesiones al usuario. Los niños deben ser supervisados en todo momento para asegurar que no jueguen con el aparato. No almacene sustancias explosivas, tales como aerosoles que contienen propulsores inflamables. 
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1 Note from the Manufacturer 
We appreciate your decision to buy our equipment.  
It has been designed to provide the best storage conditions for each type of food, and has been developed to comply with the applicable 

European directives and standards with the aim of providing a safe and practical use that will meet your expectations and needs.  
2 Rating Plate 

The rating plate on our equipment is located inside the equipment, on the left 
side panel. It includes the main technical data about the equipment and it identifies 
the MODEL and SERIAL NO., which are vital pieces of information for any queries to 
the manufacturer. 

 
The European directive on Waste Electrical and Electronic 

Equipment (WEEE) specifies that, at the end of its life cycle, the 
equipment and all of its components, subassemblies and 
consumable materials should be sent separately for treatment for it 
to be destroyed, recycled or reused. Do not put equipment with 
this symbol together with unseparated urban waste. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
3 Receipt 

The construction and operation of each equipment is rigorously checked at the factory, as shown in the attached test report. In case damage 
has occurred in transit, carefully check the general condition of the equipment after unpacking. Then, confirm that the features match the 
specifications of the purchase order. 

We remind you that our constant search for technological improvements implies that changes to the equipment described in this manual may 
be effective without prior notification. 

4 Installation 
The equipment installation should be carried out in accordance with building regulations, rules and best practice for accident prevention, fire 

prevention standards and existing local standards. 
Technical maintenance, installation and other actions should be carried out by authorised specialised technicians only, using 

original spare parts. The manufacturer assumes no responsibility resulting from incorrect use of the product or the non complience 
of the instructions contained in this manual. 

4.1. Preparation 
To avoid scratches, spots and fingerprints, remove the plastic protective film with gloves without using sharp tools.  
 

Legend 
a) Voltage (V) b) Frequency (Hz) 
c) Current (A) d) Power (W) 
e) Refrigeration gas (ASHRAE)  f) Gas capacity (g) 

g) CLIMATE CLASS 
4 – 30ºC | 55% 
5 - 40ºC | 40% 



Instruction Manual N.º MNS00059.00 
 

MNS00059.00  4/23  PRT 

4.2. Placement 
Select a location where the equipment can be installed away from possible sources of heat (like ovens or stoves) and away 

from direct sunlight. Ensure good air circulation around the equipment, in the vertical equipment leave an area of at least 50cm 
free on the top. Respect the recommended distances and never obstruct the air vents grids: the lack of ventilation seriously affects 
the operation and can lead to severe damage to the equipment. 

4.3. Levelling 
The equipment must be installed on a flat and sturdy surface, to ensure stability. The height adjustable telescopic legs and/or levellers should 

be adjusted for a precise levelling.  
4.4. Water drain 

Some equipments are fitted with a drain outlet for cleaning (counter and cabinets).  
In case you do not opt for a connection to the sewer, use the condensed water tray placing it from the front on the sliders under the 

equipment. 
The drainage of condensed water can be compromised if the equipment is not leveled.  
4.5. Electrical connection 

The unit is supplied with a plug in accordance with current standards of practice and with a power cord whose length is sufficient to allow 
connection to the mains.  

The mains should be easily accessible and sized for the maximum consumption (see rating plate), and should have an EARTH 
CABLE. Never use sockets or plugs without earth cable, nor use adapters or extension cords. 

For direct connections to the network, you should always install an interrupting device (circuit breaker) in accordance with 
international standards. 

4.6. Mounting a topping shelf upon the worktop of a pizza prep table 
For a safe adjustment between the topping shelf and the pizza table, the U-shaped adaptor must be correctly fitted. Please centre the holes of 

the adaptor with those on the underside of the topping shelf before fastening the blind rivets. 

 
5 Usage 

5.1. Indications 
Our refrigerated equipment has been designed to store food and food products in general. 
To reduce energy consumption, optimize the equipment operation, and also improve and extend the life of food, observe the following 

conditions: 
 Reduce the frequency and duration of doors and/or drawers openings; 
 Space food to allow good air circulation between them; 
 Do not place hot food; 
 Try to cover or wrap food; 
 Do not exceed height limit indicated by the symbol ; 
 DO NOT EXCEED THE LIMITS OF MAXIMUM PERMISSIBLE LOAD (20 kg PER SHELF, 40 kg PER DRAWER). 

5.2. Defrost 
Our equipment defrost is carried out automatically with electronic control, which can also be triggered manually. In any case, do not use sharp 

objects (such as knives, screwdrivers, etc.) to remove a possible excess of ice. Defrost water goes down a tray located at the bottom of the 
equipment or the cooling unit being automatically evaporated. In models that do not possess an automatic system of evaporation water, pour the 
water tray regularly.  After defrost, keep the doors and/or drawers closed to accelerate the temperature recovery.  

5.3. Cleaning 
To ensure proper hygiene and maintenance, perform regular cleaning as indicated: 

 Switch off the appliance and unplug it, or switch off the circuit breaker; 
 Clean the surfaces using a dampened cloth with a mild detergent water solution; then rinse with a dampened cloth with clean water 

and finally wipe with a dry cloth; 
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 Do not use cleaning products containing acids or chlorine (such as bleach), or abrasive materials (such as pads) or pressurized water 
(such as hoses). 

5.4. Condenser Cleaning 
To ensure long life and correct operation of the refrigeration system, clean the condenser regularly as indicated:  

 Switch off the appliance and unplug it, or switch off the circuit breaker; 
 Unscrew and open the air vents grid; be careful with cable holder, do not stretch the cables; 
 Carefully vacuum (preferably) or brush the condenser coils; 
 Finally, screw back the air vents grid.  

5.5. Extended Period of Inactivity 
Where there is a foreseeable extended period of inactivity, remove all foodstuff from the appliance and clean it as described. In the end, switch 

it off from the mains and leave the doors open to prevent bad odour.  
5.6. Power cord replacement 

IF DETERIORATED, THE POWER CORD MUST BE IMMEDIATELY REPLACED BY AN ORIGINAL ONE PROVIDED BY THE 
MANUFACTURER OR BY AFTER-SALES SERVICE. THE REPLACEMENT MUST BE PERFORMED BY QUALIFIED PERSONNEL.  

 
5.7. Noise emissions 

Time-weighted of equipment noise emissions, in workplace, do not exceed 70 dB(A).   
5.8. Troubleshooting 

If you notice any malfunction, refer to the checklist below to identify the problem and its possible solutions. If the problem still persists, please 
contact the after-sales service.  

Symptom Check 

Equipment does not run and the display does not work 
Make sure the plug is inserted into the socket 
Check for a blown fuse or tripped circuit breaker 
Test the power outlet for current 
Inspect the electrical cord for damage 
Remove any extension cord  

Equipment does not run but the display works 
Check the temperature setting 
Assure that there is enough air flow inside the equipment 
Clean the condenser coils 

Equipment is not cold enough 

Check the temperature setting 
Assure that there is enough air flow inside the equipment 
Check for airflow restrictions in vents 
Clean the condenser coils 
Clean the door seals 
Check for a clogged drain pipe 

Equipment is too cold Check the temperature setting 
Equipment runs continuously  Clean the condenser coils 

Clean the door seals 
Equipment starts and stops frequently Clean the condenser coils 

 




